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Members and A

any private
dangerous to
order or to decency.

ARTICLE 32

Suspension of Services

ence, outgoing, incoming or in transit, provided that it immediately notifies
such action to each of the other Members and Associate Members through
the medium of the General Sccretariat
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ARTICLE 33
Responsibility
261 Members and Associate Mcmbers accept no responsibility towards

users of the international teleccommunication services, particularly as
regards claims for damages.

ARTICLE 34
Secrecy of Telecommunications

262 1. Members and Associate Members agree to take all possible mea-
sures, compatible with the system of telecommunication used, with a view
to ensuring the secrecy of international correspondence.

263 2. Nevertheless, they rcserve the right to communicate such corre-
spondence to the competent authorities in order to ensure the application
of their interral laws or the execution of international conventions to

which they are parties.

ARTICLE 35

Establishment, Opcration, and Protection
of TFele ication 1 and Channels

264 1. Members and Associate Members shall take such steps as may be
necessary to ensure the es ishment, under the best technical conditions,
of the channels and instal s necessary to carry on the rapid and unin-
terrupted exchange of international teleccommunications.
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2. So faras possible, these channels and installations must be operated
by the best methods and procedures developed as a result of practical
operating experience, maintained in proper operating condition and kept
abreast of scientific and technical progress.

3. Members and Associate Members shall safc guard these ch Is and
installations within their jurisdiction.

4. Unless other conditions are laid down by special arrangements,
cach Member and Associate Member shali take such steps as may be
necessary to ensure maintenance of those sections of international telecom-
munication circuits within its control.

ARTICLE 36
Notification of Infringements

In order to facilitate the application of the provisions of Article 21
of this Convention, Members and Associate Members undertake to i
one another of infringements of the provisions of this Convention and
Regulations annexed thercto.

ARTICLE 37
Charges and Free Services
The provisions regarding charges for telecommunications and the various

cases in which free services are accorded are set forth in the Regulations
annexed to this Convention.

i
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ARTICLE 38
Priority of Telecommunications concerning Safety of Life

The international telecommunication services must accord absolute
priority 10 telecommunications concerning safety of life at sca, on land, or
in the air, and to cpidemiological telccommunications of exceptional
urgency of the World Health Organization.

ARTICLE 39

Priority of Government Telegrams and Telephone Calls

Sub; ¢ provisions of Articles 38 and 48 of this Convention,
gove j y over other telegrams when
prio Government telephone calls
may c request and te the extent

practicable,

ARTICLE 40

Secrct Language

1. Government telegrams and service telegrams may be expressed in
secret language in all relations.

2. Private telegrams in sceret language may be admitted between all
countrics ‘with the exception of those which have previously notified,
through the medium of the General Sceretariat, that they do not admit this
language for those eategories of correspondence.

sociate Members which do not admit private tele-
ating in o1 destined for their own territory
t, except in the case of suspension of service
provided for in Article 32 of this Convention.



MNED QU TR C BV 281’
I U B R C by Q IR i~
RO HBNERU R I VB O sh R
&e&wo

WREI+ | & =S L KX

— OIS BRI © HEME RO LRI Lo R
REEHKY KB C FRE R WS 2 €
BT W OEIR IR QN O S RO
SR04 5°
N R P Q #TR S AR 1 IR e 0 iz R 1
EMBEECRELEOVLER e QD K
EME RS EL PR CE R Qrelun” 1
Bofomie
o FHEREC KED 1) QUROVREFEEE
REEVEEONREU T | RO ET L &
D7 &R0 REEHC | BOHESRERUEO Y
Lo NOEORB R s v’ XB®E+
NEKLEQreKE L O VERF O LRSS
MIUR ) QRESKER EMRE U]
g

HPH

1P

1P

WHRE | R

R Rl k2

275

276

277

ARTICLE 41
Rendering and Settiement of Accounts

1. Administrations of Members and Associate Members and recog-
nized private operating agencies which operate international telecommuni-
cation services, shall come to an agreement with regard to the amount of
their credits and debits.

2. The statements of accounts in respect to debits and credits referred
to in 275 shall be drawn up in accordance with the provisions of the Regula-
tions annexed to this Convention, unless special arrangements have been
concluded between the parties concerned.

3. The settlement of international accounts shall be regarded as current
transactions and shall be cffected in accordance with the current inter-
national obligations of the countries concerned, in those cases where their
governments have concluded arrangements on this subject.  Where no
such arrangements have been concluded, and in the absence of special
agreements made under Article 43 of this Convention, these settlements
shall be effected in accordance with the Regutations.

ARTICLE 42
Monetary Unit

i
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The monetary urit used in the composition of the tarffs of the inter-
national tcleccommunication services and in the establishment of the interna-
tional accounts shall be the gold franc of 100 centimes, of a weight of 10/31
of a gramme and of a fineness of 0.900.

ARTICLE 43
Special Agreements

Members and Associate Members reserve for themsetves, for the private
operating agencics recognized by them and for other agencies duly authorized
to do so, the right to make special agr on telec ication
matters which do not concern Members and Associate Members in general,
Such agreements, however, shall not be in conflict with the terms of this
Convention or of the Regulations anncxed thereto, so far as concerns the
harmful interference which their operation might be tikely to cause to the
radio services of other countries.

ARTICLE 44

Regicnal Confé s, AR

and Or

Members and Associate Members reserve the right to convene regional
conferences, to conclude regional agreements and to form regional organiza-
tions, for the purpose of settling telccommunication questions which are
susceptible of being treated on a regional basis. However, such agreements
must not be in conflict with this Convention.

CHAPTER V
Special Provisions for Radio
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ARTICLE 45
Rational use of Frequencies and Spectrum Space

Members and Associate Members recognize that it is desirable to limit
the number of frequencies and the spectrum space used to the minimum
essential to provide in a satisfactory manner the necessary services.

ARTICLE 46
Intercommunication

1. Stations performing radiocommunication in the mobile service
shall be bound, within the limits of their normal employment, to exchange
radiocommunications reciprocaily without distinction as to the radio system
adopted by them.

2. Nevertheless, in order not to impede scientific progress, the provi-
sions of 282 shall not prevent the use of a radio system incapable of com-
municating with other systems, provided that such incapacity is due to the
specific nature of such system and is not the result of devices adopted solely
with the object of preventing intercommunication.

3. Notwithstanding the provisions of 282, a station may be assigned
to a restricted international service of telecommunication, determined by
the purpose of such service, or by other circumstances independent of the
system used.

Hils
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ARTICLE 47
Harmful Interference

285 1. All stations, whatever their purpose, must be established and oper-
ated in such a manner as not 10 result in harmful interference to the radio
services or communications of other Members or Associate Members or
of recognized private operating agencies, or of other duly authorized oper-
ating agencies which carry on radio service, and which operate in accord-
ance with the provisions of the Radio Regulations.

286 2. Each Member or Associate Member undertakes to require the
private opcrating agencies which it recognizes and the other operating
agencics duly authorized for this purpose, to observe the provisions of 285,

Further, the Members and Associate Members recognize the
y of taking uil praciicable steps to prevent the operation of
electrical apparatus and installations of all kinds from causing harmful
interference 10 the radio services or communications mentioned in 285.

ARTICLE 48

Distress Calls and Messages

288 Radio stations shall be obliged to accept, with absolute priority, distress
calls and messages regardless of their origin, to reply in the sam: marner
to such messages, and immediately to take such action in regard thereto as
may be required.

ARTICLE 49

False or Deceptive Distress, Safety or Identification Signals
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Members and Associate Members agree to take the steps required
to prevent the transmission or circulation of false or deceptive distress,
safety or identification signals, and to collaborate in locating and identifying
stations transmitting such signals from their own country.

ARTICLE 50

Instatlations for National Defence Services

. Members and Associate Mcmbers retain their entire freedom with
regard to military radio installations of their army, naval and air forces.

2. Nevertheless, these installations must, so far as possible, observe
statutory provisions relative to giving assistance in case of distress and to
the measures to be taken to prevent harmful interference, and the provisions
of the Regulations concerning the types of emission and the frequencies to
be used, according to the nature of the service performed by such installations,

3. Moreover, when these installations take part in the service of public
correspondence or other services governed by the Regulations annexed
to this Convention, they must, in general, comply with the regulatory
provisions for the conduct of such services,

CHAPTER VI
Definitions
ARTICLE 51

Definitions
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293 In this Convention, unless the context otherwise requires,

a) the terms which are defined in Annex 3 of this Convention shall
have the meanings therein assigned to them;

294 b) other terms which are defined in the Regulati referred to in
Article 14 shall have the meanings therein assigned to them.

CHAPTER VII
Final Provisions
ARTICLE 52

Effective Date of the Conveation

295 The present Convention shall enter into force on January first nincteen
hundred and sixty-one between countries, territories or grovps of terri-
tories, in respect of which instruments of ratification or accession have
been deposited before that date.

IN WITNESS WHEREOF the respective plenipotentiaries have signed the
Convention in cach of the Chincse, English, French, Russian and Spanish
languages, in a single copy, in which in case of dispute, the French text
shall be authentic, and which shall remain deposited in the archives of the
International Telecommunication Union, which shall forward a copy to
each of the signatory countrics.

Done at Geneva, 2i December, 1959.

Pour 1'Afghanistan:
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MA GRAN
MM ASGHAR
Pour 1a République Populaire d'Albanie:
D LAMAMI
Pour le Royaume de i'Arabie Saoudite:
A LAIDAN
M MIRDAD
Pour la République Argentine:
MR PO
ON CARL
SA AUTILLL
feE COMING
AL SENESTRAKL
MU HTURKIOL
Four la Fédération de 1'Austiulre:
JUOSKRERRLTY
Pour I'Autriche:
N. WENINOBR
M. KRASSER
Pour la Belgiquet
R VANGENHOVE
J. ETIENNE

Pour la Républ Soviétiq de Biélorussie:

P.V. APANASIEY
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Pour 1'Union de Birmante:

K. WIN

M. LWIN

Vour 1a Holivie:

4 CLAPROS QUIROGA

Pone le Bréail:

L 0. DF MIRANDA

Pour ls Republique Populaire de Bulgariv

LM. TRIFONOV
1 PETROY
Pour le Canada:
MH WIRSHOY
Pour Ceylan:
P JAYASEKARA
CAR AMKFILLS
Pour 1a Chine:
T Y0
KLy
s CHEN
T. MIAO
Pour 1'Ftat de fo Cité du Vatican:
A STURANIZZE
). OF MFOMATTEN

Pour Ia République de Colombic:
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5. QUIANO ¢

R ARCINILGAS

£ WAMIREZ ARANA

M. VEUA

8. ALBURNOZ PLATA

Vo IMENEZ SUARFZ

Pour le Congo Belge ¢l Tarciioire du Huands Urund:

8. SEGALL

J ETIENNE

Pour 1a Répu de Corée:

S AIM
NS LM
W PAK

Pour Costa Rica:

AP DONNADIEY

Pour Cuba:

MR BOIILL AGUILAR

© ESTRADA (ASTRO

M. GONZALEZ LONGORIA

Pour le Danemark:

G PEDERSIN

B ONIELSEN

B ONILSTN
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Pour 18 Repiblique Domimeaine
St PARADAS
Vour In R&pubhique e B1 Satvador

A AMy

Pour I"Eapagune :

LG LLERA
1 GARRIDO
Pour les Etats ‘Outre-Mer de 1a Communauté
et Territoires francais d'Outre-Mer:
H FARAY
J MEYFR
1H SKINAZI
M. N TSRA
1 AGOH
€ RAMANITRA
M. BOUQUIN
Pour lea Ftats Unis 1'Amer(que:
F. COLT DE WOLF
RH HYDE
Pour 1'Fthiople:
G TEDROS
B ADMASSIE
Pour Ia Finlande:

$1. AHOLA
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UA. TALVITIE

E. HEINO

Pour 1a France:

A DREVET

G. TERRAS

LA LAMOITIFR

3-P. GASCUEL

Pour Ghena:

EM. KORAM

Pour la Grice:

A LELAKIS

A MARANGOUDAKIS

Pour 1a Républigue Papulaire Hongrdise:

3 1vANY]

Pour 1a République de 1'Inde:

M.B. SARWATE

MK $ASU

Pour 1a Republique d'Indondsie:

A SUBARDIO DIOYOADISURYO

Pour 1'iran:

H. sAMiY

Pour la République d'lraq;

M.A. BAGHDADI

I ELWALL
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Pour 1'irlande:

JA SCANNELL

G.B ENRIGHT

T.#. SECIGHE

Pour 'iylunde:

uoBRItN

NOIHORMLSSON

Pour UFtat &'fxyadl:

ML HRAAN

. HAREVE N

M.KAANY

Pour 1'ltalie:

A BRI

1 ONKDITRA

Pour e Tapon:

N OORUMLRA

¥ HACHDA'Y

Pour le Royaume Hachémite de Jordunle:
A.M. MORTADA

Pour Kuwait:
KA. RAZZAQ
F. GHEITH

M.A. ABUALAINAIN
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Four le Royuume u Luos:
T. CHANTHARANOSE
QH. SENGIER
Pour le Liban:

H. OSSFIRAN

Pour le Royaume-Uni 1e Libye:

K. EL ATRASH

Pour Je Luxembourg:

£ RAUS

Pour 1a Fédérstion de Malaisie:

B, JUBIR SARDC

LALY

CW. LEE

Pour le Royaume du Maroc :

M. AOUAD

M.H. NASSER

A. BERRADA

A. BENKIRANE

Pour le Mexique:

€. NUNEZ A.

Pour Monaco:

C. BOLAMITO

R BICKERT

Pour le Népad:

HNIES
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Pour ¢ Nicaragus:
AA. MULLHAUPT
Pour la Norvége:
Sv. RYNNING-TONNEBEN
L. LARSEN
A STIAND
Pour ia Nouvelle-Zélande:
4. DARNELL
ES. DOAK
Pour le Pakistan:
M.N. MIRZA
Pour le Paraguay:
8. GUANES
». GUANES
W. GARCIA
Pour le Royaume des Pays -Bas:
JD.H. VAN DER TOORN
AL EHNLE
ML, SCHIPPERS
Pour le Pérou:

M. DE LA FUENTE LOCKER

Pour 18 République des Philippines:

1.8, ALFONSO
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a cANON
F. TRINIDAD
APA FRAGO
Pour s Hépublique Poputaire de Pologne:
H BACZKO
K. KO7LOWSKY
Pour le Portugal:
HM PEREIRA
MA VIEIRA
b oY
ADE sOuSA
A OVIVIIRA RAPIISTA

1 GOIS FIGUEIRA

Pour les Provinces portugaises d’Oufre Mer:

A S MAGRO
1A ROGADO QUINTINO
AA DOS SANTOS
Pour la République Arabe Unie:
MM RIAD
GM MEHREZ
A EL BARDAY
AS. SAIWAT
Pour la Republique Fédérale d'Allemagne:

R THIERFELDER
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Pour 1a République Fédérative Popularre ¢ Yougoslavie:
v SENK
Pour la République Socisliste Soviétique de 1'Ukraine:
P LIKSO
Pour la République Populaire Roumaine:
M. GRIGORE
B IONITA
P POSTELNICU
Pour le Royaume-Uni de la Grunde- Bretagne et de U'Irlande du Nord, y compris
1es lles Anglo-Normandes et 1'lle de Man
T RAPP
4. WA WOLVFRSON
MHA DAMELS
FUIZARETH M PERRY
Pour la République du Soudan:
S HOSSEIN
H1 BESHIR
Pour ta Sucde-

HOSTERKY

B OUTERS

Pour la Confédératinn Sutsse:

1oWERR
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Pour 1a ‘Tchécostovaquie:

1 MANAR

G VODNANSKY

Pour les Territowres d'Outre- Mer dont les relations internationales sont agsurécs par le

Gouvernement u Royaume Uni de la Grande Bretagne ¢ de |'Iriunde du Nord:
AH SHFHHIELD
1 BOURN
LW DUDLEY
Pour ia Thaflande:
M. CHULLAKESA
MLO SIRIVONGS
Pour la Tunisie:
M MILI
Pour 1a Turquie:
O YENAL
1. BILGIC
A RIZA HIZAL
Pour 1'Union de 1'Afrique du Sud et Territoire de 1'Afrique du Sud-Ouest:

1B, MELLON

Pour 1'Union des Républiques Socislistes Soviétiques:

IEm
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1. KLOKGY

Pour 1n République Orientale de |'Uruguay:
V. POMES
A. OALIMBERTY

B. BARREIRO

Pour la République de Véndzuéla:

JA. LovRL

Pour la République du Viet- Nam:

NOUYEN-KHAC-THAM
NGUYEN-QUANG-TUAR
Pour 1'Afrique orientale britannique :

Pour le Gouvernement du Roysume-Unl de la Grande-Bretagne
et de I'irlande du Nord en ce qui concerne
Afrique Orientale Britannique

M.W. MANSON

R BOLTON

ANNEX 1
(see number 4)

Afghanistan

Albania (People’s Republic of)
Saudi Arabia (Kingdom of)
Argentine Republic

Australia (Commonweaith of)
Austria

Belgium
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Biclorussian Soviet Socialist Republic
Burma (Union of)

China

Vatican City State

Colombia (Republic of)

Belgian Congo and Territory of
Ruanda-Urundi

Korea (Republic of)

Costa Rica

Cuba

Denmark

Dominican Republic

El Salvador (Republic of)

Ecuador

Spain

Overseas States of the French
Community and French Overseas
Territories”

United States of America

Ethiopia

Finland

France

Ghana

Greece

Guatemala

Indonesia (Republic of)
fran

Iraq (Republic of)
Ireland

Japan
Jordan (Hashemite Kingdom of)
Kuwait

HEH
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Laos (Kingdom of)

fxbanon

Liberia

Libya (United Kingdom of)
Luxembourg

a (Federation of)
Morocco (Kingdom of)
Mexico

Monaco

Nepal

Nicaragua

Norway

New Zealand

Pakistan

Panama

Paraguay

Netherlands (Kingdom of the)
Peru

Philippines (Republic of the)
Poland (People’s Republic of)
Portugal

Spanish Provinces in Africa
Portuguese Oversea Provinces

United Arab Republic

Federal Republic of Germany

Federal People’s Republic of
Yugoslavia

Ukrainian Soviet Socialist Republic

Rhodesia and Nyasaland (Federation
of)

R ian Pcople’s Republi

United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland

Sudan (Republic of the)

Sweden

Switzerland (Confederation)

Czechoslovakia

Territories of the United States of
America

Overseas Territories for the interna-
tional relations of which the Govern-
ment of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland
are responsible

Thailand

Tunisia

Turkey
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Union of South Africa and Territory
of South-West Africa

Union of Soviet Socialist Republics

Uruguay (Oriental Republic of)

Venezuela (Republic of)

Viet-Nam (Republic of)

Yemen

e
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ANNEX 2
(see number 7)

British West Africa

British East Africa

Bermuda-British Carribbean Group

Singapore-British Borneo Group

Trust Territory of Somaliland under
Htalian Administration

ANNEX 3
(sce Arlicle 51)

Definition of Terms used in the International Telecommunication Convention

and its Annexes

Administration: Any governmental deparument or service responsible
for implementing the obligations undertaken in the International Telecom-
munication Convention and the Regulations annexed thereto.

Private operating agency: Any individual or company or corporation,
other than a go i
telecommunication in
cation service or which is capable of causing harmful interference with
such a service.

Recognized private operating agency: Any private operating agency, as
defined above, which operates a service of public correspondence or of
broadcasting and upon which the obligations provided for in Article 21
are imposed by the Member or Associate Member in whose territory the
head office of the agency is situated, or by the Member or Associate Member
which has authorized this operating agency to establish and operate a
telecommunication service on its territory.

Delegate: A person sent by the government of @ Member or Associate

HER
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Member of the Union to a Plenipotentiary Conference, or a person repre-
senting a government or an adm ration of a Member or Associate
Member of the Union at an administrative conference, or at a meeting
of an International Consultative Committee.

Representative: A person sent by a recognized private operating agency
to an administrative confcrence, or o a meeting of an International
Consultative Committee,

Expe:. A peison sent by a national scientific or industrial organization
which is uwih,rized by the government or the administration of its country
to attend meetings of study groups of an International Consultative
Committee.

Observer: A person sent by:
— the United-Nations in accordance with Article 28 of the Convention;

— one of the international organizations invited or admitted in accord-
ance with the provisions of the General Regulations to participate
in the work of a conference;

— the government of a Member or Associatc Member of the Union
participating in a non-voting capacity in a special conference of
a regional character held under the terms of Article 7 of the
Convention.

Delegation: The totality of the delegates and, should the case arise, any
representatives, attachés or interpreters sent by the same country.

Each Member and Associate Member shall be free to make up its
delegation as it wishes. In particular it may include in its delegation in
the capacity of delegates or advisers, persons belonging to private operating
agencies which it recognizes or persons belonging to other private enter-
prises interested in the field of telecommunication,

Telecomn on: Any transmission, cmission or reception of signs,
signals, writing, images and sounds or intelligence of any nature by wire,
radio, optical or other electromagnetic systems.

Telegraphy: A system of telecommunication which is concerned in any
process providing transmission and reproduction at a distance of documen-
tary matter, such as written or printed matter or fixed images, or the repro-
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duction at a distance of any kind of information in such a form. For
the purposes of the Radio Regulations, however, unless otherwise specified
therein, telegraphy st mean “A system of telecommunication for the
transmission of written matter by the use of a signal code”

Telephony: A system of telecommunication set up for the transmission
of speech or, in some cases, other sounds.

Radiocommunication: Telecommunication by means of radio waves.

Radio: A gencral term applied to the use of radio waves.

Harmful Interference: Any emission, radiation or induction which
endangers the functioning of a radionavigation service or of other safety
services !, or seriously degrades, obstructs or repeatedly interrupts a radio-
communication service operating in accordance with the Radio Regulations,

International Service: A telecommunication service between telecom.
munication offices or stations of any nature which are in different countries
or are subject to different countries.

Mobile Service: A service of radiocommunication between mobile and
land stations, or betwcen mobile stations.

Broadcasting Service: A radiocommunication service in which the
tr issions are intended for direct reception by the general public.
This service may include sound transmissions, television transmissions
or other types of transmissions.

Public Correspondence: Any telecc ion which the offices and
stations must, by reason of their being at the disposal of the public, accept
for transmission.

Telegram: Written matter intended to be transmitted by telegraphy
for delivery to the addressee. This term also includes radiotelegrams
unless otherwise specified.

Government Telegrams and Government Telephone Calls: Telegrams or
telephone calls originating with any of the authorities specified below:

— the Head of a State;

I
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— the Head of a government and members of a government;

_romongoa n -o_.:po_.«cqgomown oH c_n::oQ..o_.BSuvu:
of a group, ber or A i M B

') Any radiocommunication service used permanently or temporarily for the
safeguarding of human life and property.

— the Head of a territory under the trusteeship or mandate of the
United Nations or of a Member or Associate Memoer;

— Commanders-in-Chief of military forces, land, sea or air;
-— diplomatic or consular agents;

— the Secretary-General of the United Nations; Heads of the principal
organs of the United Nations;

— the International Court of Justice at The Hague.

Replies to government telegrams as defined herein shall also be regarded
as government telegrams,

Private Telegrams: Telegrams other than service or government tele-
grams.

Service Telegrams: Telegrams exchanged between:

a) administrations;

b) recognized private operating agencies;

c) ad

d) administrations and recognized private operating agencies, on the
one hand, and the Secretary-General, on the other,

inistrations and recognized private operating agencies;

and relating to public international telecommunication.
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